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1 Check door preparation.

Verifique de la puerta y la preparación de la misma.

Vérifier la préparation de porte. 

2¹⁄₈” (54 mm)
Through Hole
Agujero Pasante
Trou Traversant 
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2 Choose faceplate to match door.

Escoja la placa delantera para emparejar la puerta.

Choisir la têtière pour égaler la porte.
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3 For UL functions only (CF, CS)

Sólo para funciones UL (CF, CS)

Pour fonction UL seulement (CF, CS)

OutsideExteriorExtérieur
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F-Series, F-Series UL
Installation Instructions

Instrucciones de instalación
Notice d’installation

 L Keyed Entrance (F51) shown
 L Se muestra Entrada con llave (F51)
 L Vue d’une Entrée avec clé (F51)
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Fold on door edge.

M
ark center of 

door thickness for
hole diam

eter 
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Im
portant:Place tem

plate 
on high edge of door bevel.

F-Series universal backset 
adjusts for either 2

³⁄₈"
or 2

³⁄₄"backsets.

R
ecom

m
ended height 

from
 center of lock to floor

is 38" (96.5cm
) and to center

of deadbolt is 4" (10cm
)

Select correct backset
2

³⁄₈" (60m
m

) or 2
³⁄₄"(70m

m
).

D
rill 2

¹⁄₈" (54m
m

) hole.
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4 Install latch.

Instalación el pestillo.

Installation du verrou.

Jamb
Jamba

Montant

Bevel
Bisel
Biseau
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5 Install outside lever or knob

Instalación de la perilla o manija exterior

Poser le bouton ou levier extérieur


